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DANIDA INNOVATION & BUSINESS EXPLORER
APPLICATION FORM 2025














Introduction 
Thank you for applying for support from the Danida Innovation & Business Explorer facility. The Ministry appreciates your interest in doing business in a developing country.
You are welcome to contact the Department for Green Diplomacy & Climate if you have questions concerning the Guidelines and Application Form. However, the Ministry will not be able to provide guidance concerning the formulation of your application as this would constitute a conflict of interest in connection with our evaluation of applications. 
This Application Form must be used when applying for support in order to facilitate management and evaluation of applications. The Ministry reserves the right to reject applications that do not conform to the Guidelines and Application Form.
Checklist for submitting your application:
· Make sure all sections are filled in
· Two authorized employees must date and sign the application
· Complete and sign the de minimis declaration (included in the application form)
· Attach c.v. for company staff and consultants
· Attach the “Restanceerklæring” from SKAT or service certificate from erhvervsstyrelsen.dk
· Attach your company’s annual audited report for the most recent financial year
· Scan all documents into one pdf document
· Submit the application document to klima@um.dk

2025
Ministry of Foreign Affairs of Denmark 
Department for Green Diplomacy & Climate – klima@um.dk 
File reference: 2019-43382

Section 1[footnoteRef:1] [1:  If the application concerns an alliance, information must be provided on all participating parties. Please then copy all tables in Section 1 and fill out.] 

	Contact details  

	Company name
	

	Legal status
	

	Address
	

	CVR number
	

	Accounting Class[footnoteRef:2] [2:  Lov om erhvervsdrivende virksomheders aflæggelse af årsregnskab mv. (årsregnskabsloven)] 

	

	Telephone 
	

	e-mail
	

	Webpage 
	

	Contact person
	

	Telephone
	

	e-mail
	

	Bank details (reg.nr. + konto nr.)
	



	

About your company

	Vision, mission, history, ownership, core business, etc. (maximum 1 page)


	




	Financial information

	DKK million
	Most recent year
	Most recent year -1
	Most recent year -2

	Turnover
	
	
	

	Profit after tax
	
	
	

	Equity
	
	
	

	Liquidity
	
	
	

	Return on assets
	
	
	

	Equity ratio
	
	
	

	Number of employees
	
	
	

	Development of key financial figures and expected development

	Please comment on economic and financial standing and briefly describe expected development of your company. (maximum 1 page)


	





	

Experience from working in developing countries

	Please give examples from working in Lower Middle Income Countries (maximum 3 references and maximum 1 page)


	



Section 2
	

Project Title

	Short project title including name of country. Maximum 80 characters. 


	



	

Project Summary

	Summary of the project description in English and Danish. Maximum 10 lines.


	(UK)

	(DK)



	Project description 

	The project description must include information about a) compliance with the developing country’s development strategies, and how it may lead to sustainable growth, including decent jobs and responsible business conduct, b) how the proposed project will contribute to the Sustainable Development Goals, and c) how the proposed project may become a commercially viable business venture. Maximum 3 pages.


	Purpose of the project and expected results

	

	Compliance with development strategies in the project country

	

	Contribution to one or more Sustainable Development Goals

	

	Expected commercial viability of the proposed project

	

	Only to be filled in if the application concerns an alliance:

What are the reasons for applying as an alliance and the expected benefits 

	





Section 3
	Work plan

	State the milestones for the project, for example visits to the partner country, stakeholder workshops, submission of Completion Report, request for reimbursement and auditor’s report.


	Date
	Activity
	Outcome

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	Submission of Completion Report, request for reimbursement and auditor’s report to MFA
	Disbursement of support and project completion





Section 4[footnoteRef:3] [3:  If the application concerns an alliance, information must be provided on all participating parties. Please then copy all tables in Section 4 and fill in.] 

	Team Members

	Danish company staff members:

	Name
	Title
	Responsibility

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	External Consultants (maximum 20% of total budget)

	Name
	Company
	Responsibility

	
	
	

	
	
	

	
	
	



Please attach brief C.V. for all team members

	BUDGET

	Name
	Travel hours
	Activities hours
	Rate DKK
	Budget DKK

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Preparation and completion (maximum 80 hours)
	
	463
	

	Specific activities (non-salary)
(maximum 20% of total budget)
	Expenses related to activity
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Total
	

	Reimbursement 50 %
	









The fixed hourly rates in DKK are as follows:

1. Danish company staff including travel[footnoteRef:4]		926 [4:  If staff in the Danish company live in or are posted long term in the project country their hourly rate excluding travel is DKK 463. Local travel in the project country does not justify having Danish company staff who live in or are posted long term in the project country on travel budget. ] 

2. International Consultant fee including travel		1.389
3. Local Consultant fee excluding travel	 	926
4. Preparation and completion		463
5. Danish company staff that live in/or posted 
long term in the project country		463


The maximum number of hours per day is 8 hours and 40 hours per week. In addition, international travel time may be included in the budget with a maximum of 8 hours per day.


SOLEMN DECLARATION[footnoteRef:5] [5:  If the application concerns an alliance, authorized signatures should be provided from all participating parties. Please copy the relevant tables and fill out.] 

By submitting this document with the intention of applying for support from the Ministry of Foreign Affairs we solemnly declare that: 
· We have fulfilled our obligation relating to the payment of social security contributions and to the payment of direct and indirect taxes in accordance with the legal provisions in Denmark.
· We will follow the export control rules that apply to dual-use products, i.e. civilian products, which in addition to their civilian use, may also have a potential military application.[footnoteRef:6] [6:  http://www.dba.erhvervsstyrelsen.dk/what-are-export-controls] 

· We are not the subject of a conviction by final judgment for one or more of the following reasons: participation in a criminal organisation; corruption; fraud; money laundering.
· We will comply with the Act on Processing of Personal Data which serves to protect individuals with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data. [footnoteRef:7]  [7:  http://www.datatilsynet.dk/english/] 

· We have read and agree to the attached General Conditions for support.
· We are not listed in RKI.
· The information given in this form is correct and true.
· The two persons named below are authorised to sign on behalf of the company.
We accept that the Ministry of Foreign Affairs may collect information about our company from third party.
	Place and date:

	
	Place and date:

	

	Name:

	
	Name:

	

	Position:

	
	Position:

	

	Signature:

	
	Signature:

	






Erklæring om de-minimis-støtte[footnoteRef:8] [8:  If the application concerns an alliance, information must be provided on all participating parties. Please then copy the relevant tables and fill in.] 

Støtte i form af tilskud til afholdte omkostninger under Danida Innovation & Business Explorer skal overholde EU-reglerne for de minimis-støtte, jf. KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) Nr. 1407/2013 af 18. december 2013 om anvendelse af artikel 107 og 108 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde på de minimis-støtte. Med det formål afgives hermed følgende erklæring:
Oplysninger om støttemodtager
	Navn på støttemodtagende virksomhed
	

	Adresse
	

	CVR-nr.
	


				
Oplysninger om de-minimis-støtte
I nedenstående skema indsættes oplysninger om al støtte, som virksomheden[footnoteRef:9] har modtaget i henhold til EU’s de minimis-forordninger[footnoteRef:10], i løbet af det indeværende og de to forudgående regnskabsår, regnet fra dags dato.  [9:  Der skal også afgives oplysninger om de minimis-støtte ydet til koncernforbundne enheder, der kontrollerer eller kontrolleres af støttemodtager. Kontrol foreligger i de tilfælde, der er nævnt i artikel 2, stk. 2, i Kommissionens forordning (EU) nr. 1407/2013 af 18. december 2013 om anvendelse af artikel 107 og 108 i traktat om Den Europæiske Unions funktionsmåde på de minimis-støtte.]  [10:  Det drejer sig om følgende forordninger:
- 	Kommissionens forordning (EU) nr. 360/2012 af 25. april 2012 om anvendelse af artikel 107 og 108 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde på de minimis-støtte ydet til virksomheder, der udfører tjenesteydelser af almindelig økonomisk interesse. Støtte, der er ydet i henhold til denne forordning, kan kumuleres med støtte efter forordning 1407/2013 op til et loft på 500.000 euro. 
- 	Kommissionens forordning (EU) nr. 1407/2013 af 18. december 2013 om anvendelse af artikel 107 og 108 i traktat om Den Europæiske Unions funktionsmåde på de minimis-støtte.
- 	Kommissionens forordning (EU) nr. 1408/2013 af 18. december 2013 om anvendelse af artikel 107 og 108 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde på de minimis-støtte i landbrugssektoren.
- 	Kommissionens forordning (EU) nr. 717/2014 om anvendelse af artikel 107 og 108 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde på de minimis-støtte i fiskeri- og akvakultursektoren.] 

Det er kun oplysninger vedrørende tidligere modtaget støtte, der skal indsættes – ikke oplysninger om den aktuelle støtte, der modtages.
	Myndighed
	Støtteordning
	Støttebeløb
	Dato for tilsagn om støtte

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



Erklæringen afgives af nedenstående person som med sin underskrift på virksomhedens vegne:
· Bekræfter at være bemyndiget til at afgive erklæringen
· Erklærer på tro og love, at de afgivne oplysninger er korrekte

Navn på underskriveren:	
Sted og dato:			

Underskrift:			____________________________

Vigtigt at bemærke: Det skal bemærkes, at hvis der er tale om støtte til et projekt med flere deltagere, så er hver enkelt deltager at anse som støttemodtager. Det betyder, at hver enkelt deltager skal afgive en erklæring om de minimis-støtte.
Der henvises til Erhvervs- og Vækstministeriet for information om statsstøttereglerne.



GENERAL CONDITIONS FOR SUPPORT UNDER DANIDA Innovation & BUSINESS EXPLORER 
1. INTRODUCTION
The terms and conditions in this document apply to all grants for financial support given by the Ministry of Foreign Affairs of Denmark (Danida) under the Danida Innovation & Business Explorer scheme.
This document supplements the application for support, letters of approval and any possible amendments, and any other correspondence related to a specific approval for financial support. 
The Danish company is obliged to perform all of the obligations set forth in the approval for financial support. Any inconsistency with the approved financial support, and the basic assumptions, constitutes a breach, cf. clause 7. 

2. THE DANISH COMPANY

These General Conditions for support apply to the Danish company who has been granted and/or have received support from the Ministry of Foreign Affairs (Danida). 
The Danish company declares that they enter into this agreement of their own free will, are acquainted with and agree to follow the guidelines and conditions for support issued by Danida. The Danish company agrees that it is their responsibility that associated partners and consultants abide by these General Conditions.
Danida sets out general criteria, which the partners must meet to be eligible for support. 
Fulfilment of these requirements, however, does not in itself entitle companies to receive financial support. The company must also be able to meet an individual Danida assessment taking into consideration e.g. such issues as company capability, development aspects, project feasibility and compliance with the Danida efforts in the recipient country. The assessment of whether or not a project is eligible for Danida support is a sovereign decision by Danida.

3. STATUS OF DANIDA
Danida is not a contractual party to any agreement between the Danish companies and other parties. Danida shall not be liable to the Danish company for the acts of any authorities, banks or external consultants who may be involved in the activities of the Danish company. The Danish company shall ensure that their contracting counterparts do not consider Danida as liable to the project.
Danida shall not be held liable for any consequential loss, and loss of profits or other indirect losses.
No claims of any kind can be raised against Danida because of a suspension of payments to the Danish company and/or withdrawal of support to the Danish company. 
Danida does not assume any liability whatsoever on behalf of the Danish company in the cooperation to any third party, even though Danida may have facilitated financing for the said third party.
Should any dispute arise between any or all of the partners, Danida reserves its position, and Danida has no obligations to the partners or any third party to intervene in any such dispute.

4. THE COMPANY’S DUTY TO INFORM  
The Danish company shall, without any delay and on a current basis, inform Danida of any matter that may affect the conditions on which the support to the Danish company has been granted, and of any matter that may affect the viability and sustainability of the approved activities. 
The Danish company shall, without any delay and on a current basis, inform Danida about any situation arisen as a result of events that have occurred after the date of the granting of support by Danida, which makes it unlikely that the activities can be carried out or approved by Danida. 
The Danish company shall, without any delay and on a current basis, inform Danida of any matter that may adversely affect the financial conditions of the Danish company.    
Danida shall on request be entitled to receive any information and documentation relating to the implementation of the activities of the cooperating partners and shall, at any time after having given due notice, have full access to project documents related to such activities in order to inspect progress, use of funds from Danida, etc.
Upon termination of Danida’s support, Danida may carry out an evaluation of the supported activities and shall in this context enjoy the same right to information as mentioned above. 
Danida may at any time at its own expense appoint an independent auditor to examine all relevant documents at the Danish company’s premises.
Negligence by the Danish company to inform Danida about the above mentioned constitutes a breach, cf. clause 7. 

5. FOLLOW UP ON THE REQUIREMENTS 
To follow-up on the requirements for sustainability of the approved activities, the Danish company agrees that for a period of up to 3 years after the end of Danida’s support it will allow inspections and cooperate with Danida regarding any investigation or evaluation that Danida may require. 

6. GENERAL STANDARDS, FUNDAMENTAL PRINCIPLES AND RIGHTS OF WORK
By receiving financial support from Danida the Danish company commits itself to carry out business in accordance with general development standards as laid out by Danida. In case of gross negligence of this obligation Danida has the right upon due notice to claim refund of the financial support.
The cooperation must be carried out in accordance with local laws and regulations. Financial support from Danida does not in itself give the Danish company and/or any of the partners any right to tax or duty exemptions or any other privileges. 
The Danish company must as a minimum comply with national work environment regulations and comply with UN Global Compact, the UN Guiding Principles on Business and Human Rights, the ILO’s decent Work Agenda, the OECD Guidelines for Multinational Enterprises and ISO 26000. 

7. BREACH OF CONDITIONS FOR SUPPORT 
Breach by the Danish company concerning one or more of the provisions in these General Conditions or the Particular Conditions for the activities approved by Danida entitles Danida to immediately suspend any payment and/or withdraw the approval of the support and claim the reimbursement/repayment of the financial support already paid with interest, on the conditions given below. 
Breach includes, but is not limited to:
· in case any of the provisions of these General Conditions have not been complied with, 
· there is reason to suspect that the company does not observe the terms and conditions for the use of the support,
· misuse by the Danish company of support granted,
· offers, payment, consideration, or benefit of any kind, which constitute illegal or corrupt practices either directly or indirectly, including bribery of foreign public officials, as an inducement to facilitate the approval and execution of a project. In accordance with Danida Anti-corruption Code of Conduct, the notion “zero tolerance” is the governing principle with regard to corruption within the Danish aid delivery system, which partners are indispensably obliged to enforce in their handling of aid funds,
· failure by Danish company to deliver material and/or services of a proper quality and/or within approved time limits,
· failure to deliver reports on time,
· suspicion of illegal activities of any kind, including fraud, participation in a criminal organization or money laundering,
· any action taken for the dissolution, disestablishment or suspension of the Danish company,
· suspension of payments or bankruptcy according to the law in any country, lack of liquid assets or any other adverse financial position of Danish company so as to, in the opinion of the Danida, materially and adversely affect the ability of the Danish company to perform any of the obligations, 
· the Danish company ceasing to exist in the same legal form as that prevailing at of the date of the granting of support by Danida, or 
· in the opinion of Danida, any change in the legal character, ownership or control of the Danish company from that prevailing at the date of the granting of support by the Danida so as to materially and adversely affect the ability of the Danish company to perform any of the obligations. 

8. GOVERNING LAW AND DISPUTES 
Any dispute that may arise between Danida and the Danish company regarding the support and the conditions under which the support has been granted shall be finally settled by arbitration in accordance with the rules of Procedure of the Danish Institute of Arbitration (Det Danske Voldgiftsinstitut) in Copenhagen pursuant to Danish law, however excluding choice of law provisions and the International Conditions on the Sale of Goods (CISG). The Arbitral Tribunal shall be composed of one or three arbitrators all appointed by the Institute. 
Copenhagen, 2025
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